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लेखिार 

प्रस्तुत शोधलेख खवसया’ आखर शब्दकोशको कोशिैज्ञावनक विशे्लषणमा केवन्द्रत छ । वनगमनात्मक विवधको प्रयोग 

गररएको यस लेखमा कोशविज्ञानअन्द्तगगत कोशसम्पादनका सैद्धावन्द्तक मान्द्यताका आधारमा खवसया’ आखर को  

विशे्लषण गरी वनष्कषग प्रस्तुत गररएको छ । लेख्य र कथ्य दिुै क्षेिबाट शब्दसङ्कलन गररएको यस शब्दकोशमा 

सङ्कवलत शब्दको व्यिस्थापन िणागनुक्रम, मलू प्रविवि र उपप्रविविका माध्यमबाट गररएको छ । सम्भि भएसम्म 

शब्दिगग, व्याकरण र व्यतु्पविको सचूना वदइएको, केही प्रविविको वलङ्ग, िचन र वतयगक् रूपको समेत सङ्केत 

गररएको, सङ्कवलत सम्पणूग शब्दको ऐवतहावसक, सांस्कृवतक र सामाविक सन्द्दभगका आधारमा अथगविधान गररएको 

र अनािश्यक पनुरािवृिको न्द्यनूीकरण, स्थानको बचत, शावब्दक संरचनाको व्यिवस्थत प्रस्तुवत, प्रविवि र उपप्रविविको 

स्पिताका लावग वचह्न र सङ्क्षेप शब्दको प्रयोग गररएको यो शब्दकोश कोश विज्ञानका सैद्धावन्द्तक मान्द्यताको प्रायः 

अनुसरण गररएको दवेखन्द्छ । यवत हुौँदा हुौँद ैपवन यसमा केही कमिोरी पवन छन् । िणगविन्द्यास, स्रोतसङ्केत, िगगसङ्केत, 

अथगविधान र वचह्नप्रयोगमा केही िवुट दवेखन्द्छन् । यसमा रहकेा िवुटको वनराकण गनै हो भने यो शब्दकोश खश भाषाको 

आवधकाररक, मानक र उपिीव्य शब्दकोश बन्द्न सक्छ भन्द्ने वनष्कषग प्रस्तुत अध्ययनबाट  प्राप्त भएको छ । 
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सवषयपररचय  

 कणागली प्रदशे सरकार, सामाविक विकास मन्द्िालयद्वारा प्रकावशत ‘खवसया’ आखर’ खश भाषाको शब्दकोश 

हो । यस शब्दकोशका प्रधान सम्पादक रमानन्द्द आचायग र सम्पादकहरू तुङ्गनाथ उपाध्याय, प्रकाशचन्द्र खिी, दयादि 

हमाल, हररबाबु चौलागाई हुन् भने सम्पादन/व्यिस्थापन सहयोगी ज्ञानमवण चापागाई ौँ, निराि आचायग र प्रशान्द्त आचायग 

हुन् । प्रधान सम्पादकल ेयस शब्दकोशमा वदएको खसिया’ आखरको  पररभाषा ‘‘खशानी क्षेिमा बोवलने भाषा, नेपाली 

भाषाको माऊ भावषकाका शब्दहरू समेटी तयार पाररएको शब्दकोश’’ (प.ृ२०२) अनुसार यो शब्दकोश नेपाली भाषाको 

माऊ भावषकाको शब्दकोश हो । शीषगकमा षष्ठी विभविको सङ्केत गनग एकतर्फी एकल उद्धरण वचह्नको प्रयोग गररएको 

छ । शब्दकोशवभिकै यो पररभाषा र शब्दकोशको उपशीषगकमा प्रस्तुत ‘खश भाषाको शब्दकोश’ का वबचमा सङ्गवत 

नवमलेको दवेखन्द्छ । उपशीषगकमा खश भाषाको शब्दकोश र पररभाषामा नेपाली भाषाको माऊ भावषकाको शब्दकोश 

भवननुले असङ्गवत दवेखएको हो । यस सन्द्दभगमा यही शब्दकोशको ‘प्राक्कथन’ (प.ृ३) उल्लेख भएको भनाइ ‘‘खश 

भाषा अथागत् नेपालीको केन्द्रीय भावषका िो ितगमान नेपाली भाषाको माऊ हो त्यसवसत गपु्त धन िस्तै गरी लकेुर रहकेो 

शब्दभण्डारलाई समेटेर नेपाली भाषाको कोशलाई बहृिर बनाउन यसप्रकारको सङ्कलन र अध्ययन बहतु उपयोगी 

हनुेछ’’ ले चावहौँ उि असङ्गवतलाई समाधान गरेको दवेखन्द्छ । यस पररभाषाअनुसार ऐवतहावसक पररपे्रक्ष्यमा खश 
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भाषाका रूपमा रहकेो वथयो र यसैबाट नेपालीको उत्पवि भएको हो । ितगमान सन्द्दभगमा चावहौँ यो नपेाली भाषाको केन्द्रीय 

भावषकाका रूपमा रहेको छ ।      
  यसरी  खसिया’ आखर का अनुसार ितगमान सन्द्दभगमा ‘खश’ भावषका हो र ऐवतहावसक सन्द्दभगमा यो नेपालीको 

माऊ भाषा हो । नेपालको िनगणना २०७८ मा चावहौँ अवहले पवन खशलाई भाषाका रूपमा वलई यसका ििा सङ्ख्या 

०.४ (ििासङ्ख्या १,१७,५११) मावनएको छ । साथ ैयसै क्षेिमा बोवलने िमु्लीलाई पवन अको भाषा मावनएको छ र 

यसका ििासङ्ख्या ०.०३ (ििासङ्ख्या ८,३३८) मावनएको छ । इथ्नोलोगमा चावहौँ यसलाई खशिमु्ली भवनएको छ 

र यसका ििा सङ्ख्या १,०००० मावनएको छ । यस सन्द्दभगमा खस र िुम्ली र्फरक भाषा हुन् या एउटै हुन,् यी भाषा हुन् 

वक भावषका हुन् भन्द्ने बारेमा पवन स्पि हुन ुिरुरी छ । यसका लावग भावषकाविज्ञानका सैद्धावन्द्तक आधारको सहयोग 

वलनुपन ेहुन्द्छ । भाषाकालक्रम विज्ञान -Glottochronology) ले भावषकाविज्ञानका सैद्धावन्द्तक आधारका 

विषयमा विस्ततृ रूपमा प्रकाश पारेको छ । भाषाकालक्रम विज्ञानका अनुसार भाषामा समयक्रममा पररितगन हुने क्रममा 

कवतपय परुाना शब्दको लोप हुन्द्छ त कवतपय नयाौँ शब्दको आगमन पवन हुन्द्छ ।  भाषाकालक्रम विज्ञानका व्याख्याता 

लेहम्यानले (१९६६ प.ृ१०८) ले उल्लेख गरेअनुसार एक हिार िषगमा कुनै पवन भाषामा ८५ प्रवतशत शब्द माि सरुवक्षत 

रहन्द्छन ्१५ प्रवतशत लोप हुन्द्छन् र १५ प्रवतशत थवपन्द्छन ्। यसथग शब्द लोप हुन ेर थवपने प्रवक्रयाबाट कुनै पवन भाषाबाट 

भावषका िा अको भाषाको विकास हुौँद ैिान्द्छ भन्द्ने स्पि हनु्द्छ । कुनै पवन भाषामा कवत पररितगन हुौँदा भाषा िा भावषकाको 

उत्पवि हुन्द्छ भन्द्ने विषयको वनरूपणका लावग बोधगम्यतालाई मखु्य आधार बनाइएको पाइन्द्छ । बोधगम्यता मापन गन े

मखु्य आधार भनेको भावषक समानता हो । यही भावषक समानताकै आधारमा कुन ैभाषामा हुन ेकालक्रवमक पररितगनबाट 

त्यसको ऐवतहावसक भावषका िा वभन्द्न भाषा उत्पन्द्न भयो भन्द्ने कुराको लेखािोखा गररन्द्छ । भाषाविद ्ब्लेयर (१९९७, 

प.ृ२५) ले कुनै पवन भाषाका कालक्रवमक िा भौगोवलक भेदमा साठी प्रवतशत िा त्यसभन्द्दा बढी भावषक समानताको 

अिस्था रहौँदा उि भेदहरू सोही भाषाका भावषका हुने बताएका छन् । यस मान्द्यताका आधारमा भन्द्दा नेपाली भाषाको 

उत्पवि भएको लगभग एक हिार िषगको समय व्यतीत भएको छ । यस आधारमा खश भाषा र नेपाली भाषाका वबच 

लगभग ८५ प्रवतशत बोधगम्यता रहकेो देवखन्द्छ । भाषाविद ्वनरौला (२०७७, प.ृ१–११) ले यही मान्द्यताका आधारमा 

कणागली प्रदशेमा बोवलने नेपालीका भावषकाहरूमा भावषकागत समानताको विशे्लषण गरी कणागली भेगमा रहकेा हुम्ला, 

मगु,ु िमु्ला, कालीकोट, दलैेख, सखुेत, िािरकोट र सल्यानमा बोवलने भावषक भेद पवन र्फरक भाषा नभई नेपालीकै 

क्षेिीय भेद भएको वनष्कषग प्रस्तुत गरेका छन् । वयनको विशे्लषण भावषकाविज्ञानका सैद्धावन्द्तक आधारले वनदशे 

गरेअनुरूप िस्तुवनष्ठ भएकाले खस र िमु्ली र्फरक भाषा नभई नेपालीकै क्षेिीय भावषका भएको स्पि हुन्द्छ । िमु्ली 

स्थानका आधारमा गररएको नामकरण हो भने खश िावतका आधारमा गररएको नामकरण हो । खश भावषकावभिै वभिै 

िमु्ली भावषका  पवन समेवटन्द्छ । खश भावषकाकै एउटा एकाइ िुम्ली भावषका हो । यसथग ऐवतहावसक पररप्रेक्ष्यमा खश 

भाषा हो, यसैबाट नेपाली भाषाको उत्पवि भएकाले यो नेपाली भाषाको माऊ भाषा हो । ितगमान सन्द्दभगमा भने यो 

नेपाली भाषाको केन्द्रीय भावषका हो ।   
 खश भाषा भारोपेली पररिारको ‘शतम’्  िगगको आयगइरानेलीअन्द्तगगत पने आयग (संस्कृत) शाखाबाट विकवसत 

खश प्राकृतको खश अपभ्रंशबाट एघारौ ौँ शताब्दीमा उत्पन्द्न भएको भाषा हो । भाषाप्रयोगका आधारमा भन्द्दा कणागली 

प्रदशेका बहुसङ्ख्यक ििाले बोल्ने भाषा खश भाषा हो । यो भाषा अवहले िुम्ला, हुम्ला, मगु,ु कालीकोट र डोल्पा 

विल्लामा बोवलन्द्छ । यसबाहके दलैेख, सखुेत, अछाम, बािरुा बझाङका अवधकांश क्षेिमा पवन यो भाषा बोवलन्द्छ । 

बसाइौँसराइका कारण बाौँके, बवदगया, कैलाली, कञ्चनपरु, काठमाडौ ौँ आवद विल्लामा खश भाषाको प्रयोग गररन्द्छ । 

गोरखापिको नयाौँ नेपाल पषृ्ठलगायतका पविकामा प्रकाशनको माध्यम भाषा बनेको यस भाषामा सावहत्यका विविध 

विधाका कृवतहरूको प्रकाशनका साथ ैरेवडयो, चलवचि, नाटक, ििृवचिमा समेत यस भाषाको प्रयोग भइरहकेो छ । यो 

कणागली प्रदशेको लामो इवतहास बोकेको एिम ्यहाौँको प्राचीन संस्कृवत र सभ्यता संरवक्षत भएको भाषा हो । खश भाषा 
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न ैसमग्र कणागली प्रदशेलाई इवतहासदवेख ितगमानसम्म र यसको एक कुनादवेख अको कुनासम्मका ििालाई िोड्न ेसेतु 

बनेको छ । यसथग कणागली प्रदशेले बहुसङ्ख्यक ििा भएको भाषाका दृविले र ऐवतहावसक एिम ्साौँस्कृवतक महत्त्िका 

दृविले शब्दकोश वनमागणका माध्यमबाट यसको मानकीकरण िा स्तरीकरण गनुग िरुरी भएको सन्द्दभगमा यश शब्दकोशको 

प्रकाशन हुनु खश भाषाभाषीका लावग वनकै गौरिको विषय हो । यसले कणागलीको इवतहास, संस्कृवत र सभ्यताको 

संरक्षणका साथै खश भाषाको मानकीकरण र उन्द्नयनमा उल्लेख्य सहयोग परु् याउने दवेखन्द्छ ।  यस सन्द्दभगमा यस 

शब्दकोशका सम्पादनगत िैवशि्य र कमीकमिोरीको वनरूपण गनुग पवन िाञ्छनीय दवेखन्द्छ । यसैले प्रस्तुत लेख खवसया’ 

आखरका सम्पादनगत केकस्ता िैवशि्य र कमीकमिोरी छन् भन्द्ने प्रावज्ञक विज्ञासाको समाधानमा केवन्द्रत छ । 

अध्ययिसवसि 

 गणुात्मक प्रकृवतको प्रस्तुत अध्ययनमा सामग्री सङ्कलनका लावग पसु्तकालयको उपयोग गररएको छ ।  यस 

अनुसन्द्धानमा प्राथवमक सामग्री खवसया’ आखर (खश भाषा– शब्दकोश) हो भने वद्वतीयक सामग्रीअन्द्तगगत 

कोशविज्ञानसौँग सम्बद्ध सामग्री रहकेा छन् । विशे्लषणका लावग कोशविज्ञानका मान्द्यतालाई सैद्धावन्द्तक आधारका रूपमा 

वलई विशे्लषणको ढाौँचा तयार पाररएको छ र सोही ढाौँचामा आधाररत भएर विशे्लषणात्मक विवधको अनुसरण गरी 

‘खवसया’आखरका िैवशि्य र कमीकमिोरी विशे्लषण गरी वनष्कषग प्रस्तुत गररएको छ । 

कोशिम्पादिका िैद्धासतिक आिार र सवशे्लषणको ढााँचा 

कुनै पवन भाषाका शब्दहरूको व्यिवस्थत सङ्कलन भएको ग्रन्द्थ शब्दकोश हो भने उि शब्दकोशको िैज्ञावनक 

पद्धवतद्वारा सम्पादनको आधार तयार पाने र अध्ययन गने विधा चावहौँ कोशविज्ञान हो । यसैले कोशविज्ञानले एकावतर 

सम्पावदत शब्दकोशको अध्ययन कसरी गनग सवकन्द्छ भन्द्ने कुराको मागगवनदशेन गदगछ भने अकोवतर सम्पादन गन े

प्रवक्रयालाई वसकाउौँदछ । यसै अवभप्रायमा कोशविज्ञान सैद्धावन्द्तक कोशविज्ञान -Lexicology) र प्रायोवगक 

कोशविज्ञान (Lexicography) दईु ग  शाखामा विभि छ । सैद्धावन्द्तक कोशविज्ञान भनेको कोशमा वितररत हुने 

शब्दको वहज्ि,े अथग वतनको प्रयोग, पयागय, व्यतु्पवि आवदको अध्ययनका लावग तयार पाररएको सैद्धावन्द्तक आधार हो 

भने प्रायोवगक कोशविज्ञान चावहौँ सैद्धावन्द्तक आधारले वनदशे गरेअनुसार शब्दकोश सम्पादन गने िैज्ञावनक विवध हो 

(ररचडगस र अरू, सन् १९९९, प.ृ२१२) । यसथग कोशसम्पादनका साथ ैसम्पावदत कोशको विशे्लषण गनग कोशविज्ञानका 

सैद्धावन्द्तक मान्द्यताको ज्ञान अपेवक्षत दवेखन्द्छ ।  
कोशविज्ञानको उपयुगि पररभाषाअनुसार कोशसम्पादन मलूतः प्रायोवगक कोशविज्ञानसौँग सम्बद्ध कायग हो तर 

यसका लावग सैद्धावन्द्तक कोशविज्ञानको ज्ञान पवन त्यविकै अपेवक्षत हुन्द्छ । सैद्धावन्द्तक कोशविज्ञानले शब्दकोशको 

सम्पादनको समग्र प्रवक्रया अथागत् कोशमा शब्दहरू कसरी सङ्कलन गन,े सङ्कवलत शब्दलाई कसरी प्रविवि गन,े 

अनुक्रम वनधागरण कसरी गने, शब्दहरूको अथगविन्द्यास कसरी गने, शब्दबनोट प्रवक्रयालाई कसरी दखेाउने आवद 

कोशसम्पादन सम्बन्द्धी सम्पणूग प्रवक्रयाको रूपरेखाका बारेमा वनदशे गरेको हुन्द्छ यसैले कोशविज्ञानका मान्द्यताको 

अनुसरण गदाग कोशसम्पादन कायगमा सहयोग पगु्दछ । 

  शब्दकोश प्रचरु स्रोत र सदुीघग साधनासाध्य शब्दािलीय संरचना भएकाले यसको सम्पादन पवन एक िवटल 

कायग हो । िवटल कायग भएकाले यसको सम्पादन पवन सहि ैसम्पन्द्न गनग सवकौँ दनै, चरणबद्ध रूपमा सम्पन्द्न गनुगपन ेहुन्द्छ 

। कोशसम्पादनका लावग योिनावनमागण पवहलो चरण हो । कुनै पवन कायग सवु्यिवस्थत ढङ्गले सम्पन्द्न गनगका लावग 

योिनाको आिश्यकता पदगछ । कोशसम्पादन सम्बन्द्धी योिना तयार गदाग त्यसमा लाग्ने आवथगक पक्षका साथ ै कुन 

प्रकारको, कस्तो स्िरूपको, कुन भाषाको, कुन भौगोवलक क्षेिको कोश वनमागण गने, सामग्री कसरी सङ्कलन गन,े 

कोशसम्पादनमा केकस्ता व्यवि संलग्न हुने िस्ता कुरामा केवन्द्रत भएर योिना वनमागण गरी शब्दचयन, व्यिस्थापन र 
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प्रस्तुतीकरण आवद पक्षमा समेत विशेष ध्यान परु् याउनुपन ेहुन्द्छ (बन्द्ध,ु२०७३, प.ृ३२८) । योिना सही बने माि सम्पादन 

कायग सहि रूपमा सम्पन्द्न हुन सक्छ । 

 कोशसम्पादनमा सामग्रीसङ्कलन दोस्रो चरणको कायग हो । कोशको प्रकृवत हरेी मौवखक र वलवखत भाषाका 

माध्यमबाट सामग्री सङ्कलन गनुगपदगछ । भाषा बोलचालमा माि सीवमत छ भने कथ्य रूपबाट माि सामग्री सङ्कलन 

गनुगपन ेहुन्द्छ, यसका लावग क्षेिकायग अपेवक्षत हुन्द्छ ।  भावषकाका कोशका यस वकवसमको सामग्री सङ्कलन अपेवक्षत 

हुन्द्छ । वलवखत सामग्रीबाट शब्द सङ्कलन गदाग वलवखत सावहत्यका सबै वकवसमका ग्रन्द्थ, पिूगिती शब्दकोश, 

समाचारपि, वचठपि, प्रवतिेदन आवदका माध्यमबाट सङ्कलन गनुगपदगछ ।  

 प्रविविचयन कोशसम्पादनको अको महत्त्िपणूग कायग हो । सङ्कवलत सबै शब्द प्रविि योग्य नहुन ेभएकाले ती 

शब्दबाट बहुप्रचवलत, स्ितन्द्ि रूपमा प्रयोग हुन सक्न ेसम्भािना भएका र आधार तत्त्िका रूपमा रहकेा शब्द माि 

प्रविविका वनवम्त चयन गररन्द्छ (बन्द्ध,ु २०७३, प.ृ३२९) । प्रविवि चयन गदाग त्यस कोशको प्रयोगकताग को को हुन सक्छन् 

भन्द्ने कुरालाई ध्यानमा राखी कोशमा प्रचवलत शब्द, अवभनि शब्द शब्द, पाररभावषक तथा प्राविवधक शब्द, 

व्यवििाचक शब्द, व्यतु्पन्द्न शब्द, प्रकायागत्मक शब्द (संयोिक, वनपात, नामयोगी) सङ्क्षेप शब्द, उखान टुक्का 

आवदलाई ग आिश्यकताअनुसार छनोट गरी प्रिेश गराउनुपदगछ । यसै गरी वचि, नक्सा आवदको पवन सङ्कलन गनुगपन े

हुन्द्छ । वठक ढङ्गले सामग्री सङ्कलन र व्यिस्थापन भइसकेपवछ प्रविवि चयन गनग लायक बन्द्छ । यस्तै कोशसम्पादनमा 

उपप्रविविमा पवन ध्यान परु् याउनुपने हुन्द्छ । मलू प्रविवि (शीषग शब्द) को अङ्ग भई आउने सहायक प्रविविलाई उपप्रविवि 

भवनन्द्छ । उपप्रविविमा आउने शब्दलाई प्रायः मखु्य प्रविविकै अनुच्छेदवभि राख्ने गररन्द्छ । सामान्द्यतः उपप्रविविमा 

व्यतु्पन्द्न शब्द, समस्त शब्द र टुक्काहरू आउन सक्छन् । िैकवल्पक शब्दको प्रविवि पवन कोशसम्पादनमा ध्यान 

परु् याउनुपने अको विषय हो । कवतपय भाषा/भावषकामा अथग उही भएर पवन एउटा शब्दका एकभन्द्दा बढी िैकवल्पक 

रूपहरू प्रचवलत हुन्द्छन् । यस्तो वस्थवत उच्चारण िा िणगविन्द्यासको वभन्द्नता िा दिुैको वभन्द्नताबाट उत्पन्द्न हुन्द्छ 

(अवधकारी, २०६५, प.ृ २१६) । बहुप्रचवलत शब्दहरूमा यस्तो अिस्था दवेखयो भने वतनीहरूको वभन्द्नै प्रविवि वदनुपछग 

। कोशलाई मानक बनाउनका लावग भने िैकवल्पक प्रविविको न्द्यनूीकरण गनुग आिश्यक दवेखन्द्छ ।  

कोशसम्पादन प्रवक्रयाअन्द्तगगत अनुक्रम वनधागरण अको कायग हो । शब्दकोशमा शब्दहरूलाई विषय िा िणगमध्ये 

कुन अनुक्रममा राख्ने भन्द्नेमा वनवित हुनुपछग । सामान्द्यतया कोशमा शब्दहरू िणागनुक्रमको आधारमा विन्द्यस्त हुन्द्छन् । 

िणागनुक्रमलाई शब्दकोशमा बढी प्रचवलत र सरल अनुक्रम मावनन्द्छ (अवधकारी, २०६५, प.ृ २३४)  । यस क्रममा 

शब्दका अग्रभागमा रहकेा िणागनुक्रमलाई माि ध्यानमा राखेर हुौँदनै शब्दका वबच र अवन्द्तम भागमा समेत वतनको 

िणागनुक्रमको वस्थवतलाई राम्ररी केलाउनुपदगछ । शब्दकोशमा समािेश गनुगपन ेअको कायग स्रोतसङ्केत हो । कुन ैपवन 

भाषामा विवभन्द्न थरी शब्दहरू हुन्द्छन् । कुनै अन्द्य भाषाबाट यथाित् रूपमा आएका, कुनै पररिवतगत भई आएका र कुनै 

आफ्नै भाषाका मौवलक शब्द पवन हुन्द्छन् (बन्द्ध,ु २०७३, प.ृ३३०) । यसैले शब्दकोशमा वितररत त्यस्ता शब्दहरूको 

स्रोत कुन हो भन्द्ने कुराको उल्लेख गनुगपदगछ  । व्यतु्पवि सङ्केत अको आिश्यक घटक हो । शब्दकोशमा वितररत 

शब्दको व्यतु्पविको सङ्केत गनुग अको कायग हो । शब्दकोशमा समाविि कवतपय शब्दहरू अन्द्य शब्दबाट बनेका हुन्द्छन ्

। अतः त्यस्ता शब्दको मलू रूप व्यपुादन प्रवक्रयाको उल्लेख गदाग शब्दको अथगबोधमा सरलता आउौँदछ । शब्दकोशमा 

व्यतु्पविका कालक्रवमक र समकावलक गरी दईु वकवसमका सचूना वदइन्द्छ । कालक्रवमक व्यतु्पविल े शब्दको 

पिूगस्िरूपको पररचय वदन्द्छ भने समकावलक व्यतु्पविल ेचावहौँ व्यतु्पन्द्न शब्द कुन कुन सगग (प्रत्यय) र शब्दांशबाट बनेको 

छ भन्द्न ेकुराको सचूना वदन्द्छ ।  शब्दको व्यतु्पविका प्रवक्रयाका मलू शब्द, व्यतु्पन्द्न शब्द र शब्दिगग प्रस्तुत गनुगपन ेहुन्द्छ 

। शब्दिगग सङ्केत अको कायग हो । शब्दिगग प्राथवमक र वद्वतीयक गरी दईु वकवसमका छन् । प्राथवमक शब्द िगगअन्द्तगगत 

नाम, सिगनाम, विशेषण, वक्रया, वक्रयाविशेषण स्ितन्द्ि कोशीय अथग भएका एकाइ पदगछन ् प्रकात्मक िगगअन्द्तगगत 
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संयोिक, नामयोगी, विस्मयावदबोधक, वनपात वद्वतीयक िगगअन्द्तगगत पदगछन ् (अवधकारी, २०६५, प.ृ २२३)   र वयनको 

सचूना वदनु पवन आिश्यक हुन्द्छ ।  

   आथी सचूना अको कायग हो । शब्दकोशमा नभई नहुने सचूनाअन्द्तगगत अथगको सचूना पदगछ । शब्दकोशको 

मखु्य लक्ष्य पवन शब्दकोशमा प्रविि शब्दको अथग स्पि पानुग हो । शब्दकोशमा प्रयिु हुन ेउदाहरण, पररभाषा, व्यतु्पवि, 

वचि आवद पवन यही आथी सचूनालाई स्पि पानगका लावग नै समािेश गररएका हुन्द्छन् । यसथग आथी सचूना शब्दकोशको 

केन्द्रीय अङ्ग हो ।शब्दहरू आथी सचूनाका दृविले वभन्द्न वभन्द्न प्रकृवतका हुन्द्छन ्। कवतपय शब्दले एउटा अथग माि 

िहन गरेका हुन्द्छन् भन ेकवतपयले एकभन्द्दा बढी अथग बुझाउौँछन् । यस्त ैकवतपय शब्दहरू चावहौँ उच्चारणका दृविले 

समान भएपवन अथगका दृविले वभन्द्न वभन्द्न हुन्द्छन्  (बन्द्ध,ु २०७३, प.ृ३३३ )। यस्ता शब्दलाई वभन्द्न वभन्द्न प्रविविमा 

रावखएको हुन्द्छ । यसै गरी शब्दकोशमा पररभाषा, पयागय, उदाहरण, वचि आवदलाई पवन व्यिवस्थत रूपमा राख्नुपदगछ ।  

कोश सम्पादन प्रवक्रयामा अको महत्त्िपणूग कायग िणगविन्द्यास हो । शब्दकोश कुनै पवन भाषाको मानक ग्रन्द्थका 

रूपमा रहने भएकाले यसमा प्रगोग गररने िणगविन्द्यासमा अत्यन्द्त शदु्धताको आिश्यकता हुन्द्छ । शब्दकोशमा िणगविन्द्यास 

उच्चारणअनुसार नभई लेख्य भाषाको मानक रूपअनुसार हुनुपदगछ । शब्दकोश सम्पादनमा उच्चारण सचूना चावहौँ 

ऐवच्छक घटक हो । शब्दकोशमा वितररत शब्दहरूको वितरण लेख्य मानक रूपअनुसार हुने भएकाले वतनको 

उच्चारणसम्बन्द्धी सचूना पवन समािेश गनुग उपयिु हुन्द्छ । अङ्गे्रिी भाषाको अक्सर्फोडग एड्भान्द्स्ड् लनगसग वडक्सनरी 

(सन.्१९९९)मा उच्चारण सम्बन्द्धी सचूना समािेश गररएको छ भने नेपाली बहृत् शब्दकोश (२०४०) र प्रज्ञा नेपाली 

बहृत ्शब्दकोश (२०७९) मा भने यस्तो सचूना छैन ।  

शब्दकोशमा अनािश्यक पनुरािवृिको न्द्यनूीकरण, स्थानको बचत, शावब्दक संरचनाको व्यिवस्थत प्रस्तुवत, 

प्रविवि र उपप्रविविको स्पिताका लावग वचह्न र सङ्क्षेपको प्रयोग गनुगपन ेसैद्धावन्द्तक आधार कोशविज्ञानले वदएको छ । 

यस्ता वचह्नहरूमा मलू प्रविवि र उप्रप्रविविको सम्बन्द्ध सङ्केत गने योिक वचह्न (–), व्यतु्पादक वचह्न (>) र सम्बन्द्धक 

वचह्न (~), पनुवनगवमगत िा व्याकरवणक दृविले अशदु्ध रूपलाई िनाउन प्रयोग गररने तारा वचह्न (*),  ध्िवनतावत्त्िक 

आलेखन/वलप्यन्द्तरणलाई सीमाबद्ध गनग प्रयोग गररने दोहोरो वतयगक् वचह्न (/ /), स्रोत, व्यतु्पवि िनाउन प्रयोग गररने 

िगागकार कोष्ठ ([ ]), कुनै शब्दको अन्द्य एकाइमा पनुलेखन गनग िा उदाहरण वदन बाणाकार वचह्न (→), अथगगत समानता 

िा पयागयिाची शब्द िनाउन समानताबोधक वचह्न (=), शब्दका सम्बवन्द्धत अथगहरू छ्ट्याउन अधगविराम वचह्न (;), 

शीषग शब्द र त्यसको व्याकरवणक िा अथगगत िानकारी छुट्याउन र अधोवलवखत विषयको वनदशेन गनग वनदशेक वचह्न 

(:), िैकवल्पक रूप दखेाउन िा व्याकरवणक वटप्पणी राख्न कोष्ठक  ( ) वचह्न,  समरूपी शब्द (Homonyms) 

िनाउन उपररवलवखत अङ्क (
१ २ ३

), प्रचलनबाट लोप भइसकेका िा प्राचीन शब्द िनाउन कतगनी (†) वचह्न शीषग शब्द 

िनाउन श्यामाङ्वकत अक्षर  (Bold Type),  उदाहरण िाक्य,  विदशेी शब्द िा प्रयोगसम्बन्द्धी सचूक दखेाउन 

वतयगक् अक्षर (Italic Type),  शब्दिगग िनाउन सङ्क्षेप शब्द (अङ्गे्रिीमा N, V, / नेपालीमा ना, वक्र आवद) 

को प्रयोग गररन्द्छ (वक्रस्टल, २००३, प.ृ४०–४२६)  यसरी सङ्कवलत शब्दहरूको समवुचत विन्द्यासपवछ तयार हुन े

ग्रन्द्थ उपयिु कोश बन्द्दछ भन्द्ने कोशविज्ञानको मान्द्यता हो ।    

खसिया’ आखरको कोशवैज्ञासिक सवशे्लषण  

खवसया’ आखर  रमानन्द्द आचायगद्वारा सम्पावदत एकभाषी कोश हो । आचायगलाई सम्पादन कायगमा सहयोग 

गने विद्वान्द्हरूमा हररबाबु चौलागाई,ं दयादि हमाल, तुङ्गनाथ उपाध्याय, प्रकाश चन्द्र खिीको उल्लेख्य भवूमका रहकेो 

दवेखन्द्छ । सम्पादकीय, प्राक्कथन र अनुसचूीसहत १३६५ पषृ्ठको आयाम र ४०, ००० शब्दसङ्ख्या रहकेो यो कोश 
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ऐवतहावसक पररप्रेक्ष्यमा नेपाली भाषाको िननी भाषा र ितगमानमा नेपाली भाषाको केन्द्रीय भावषकाका रूपमा रहकेो 

खश भाषाको शब्दकोश हो भन्द्ने कुरा पररचय खण्डमा उल्लेख भइसकेको छ । यहाौँ यस शब्दकोशको ‘कोशसम्पादनको 

सैद्धावन्द्तक आधार र विशे्लषणको ढाौँचा’  मा उल्लेख भएबमोविम यसका सम्पादनगत िैवशि्य र कमीकमिोरीको 

विशे्लषण गररन्द्छ : 

खसिया’ आखरको योजिा सिर्ााण र िार्ग्री िङ्कलि  

  शब्दकोश प्रचरु स्रोत र सदुीघग साधनासाध्य शब्दािलीय संरचना भएकाले यसको सम्पादन पवन एक िवटल 

कायग हो भन्द्ने कुरा सैद्धावन्द्तक आधारमा उल्लेख भएको छ । यस शब्दकोशको वनमागणमा प्रधान सम्पादकका कररब चार 

दशकको समय व्यतीत भएको छ भन्द्ने शब्दसङ्कलनमा समवपगत हुन ेविद्वान्द्हरूको पवन वनकै समय खचग भएको छ  भन्द्न े

तथ्य  यस शब्दकोशका प्रधान सम्पादकको वनम्नवलवखत भनाइबाट स्पि हुन्द्छ :  

प्रस्तुत शब्दकोशको वनमागणमा वि.सं २०४२ दवेख नै खश भाषाका शब्दहरूको सङ्कलनवतर लावगपरेको हुौँ तर 

िावगरे िीिनको व्यस्तता घरगहृस्थीको दावयत्ि गहन पदागको वस्थवतमा यस कायगले त्यवत गवतशीलता पाउन 

सवकरहकेो वथएन तर विचार सलेाएको होइन । सौभाग्यिश यस भाषावसत गहन रूपले प्रेम र सद्भाि राख्नुहुने 

तत्कालीन िुम्ला विल्ला विकास सवमवतको कायागलयमा कायगरत स्थानीय विकास अवधकारी श्री वतलक पौडेल, 

िनुले आफ्ना कायगकक्षमा खश भाषामा लेवखएको ‘‘सक्या सपाडौ ौँ नसक्या नवबगाडौ ौँ भन्द्ने आदशग िाक्य 

टाौँवगरहनुभएको वथयो । िहाौँको सवक्रय पहलमा नै यस भाषाको शब्दकोश तयार पानग २०६४ िैशाख ११ गत े

लोकतन्द्ि वदिसको अिसर पारी यस पङ्विकारको प्रधान सम्पादकत्िमा खवसया आखर नामक एक संस्था खडा 

भयो िसले यसै नामको एक खशानी शब्दकोश लेख्ने वनणगय गर् यो । (प्राक्कथन प.ृ ४) 

यसथग  खवसया’आखर  सदुीघग साधनाबाट वनवमगत  संरचना रहकेो स्पि भएको छ । 

खसिया’ आखरर्ा अिुक्रर् सििाारण र शब्दहरूको प्रसवसि  

 खसिया’ आखरमा शब्दहरू िणागनुक्रमको आधारमा विन्द्यस्त गररएका छन् । ‘अ’ दवेख ‘ह’ सम्मको क्रममा 

िणगहरूको विन्द्यास गररएको छ । क्ष, ि, ज्ञ संयिु िणग भएकाले ‘क’पवछ क्ष(क्+ष), ‘ि’पवछ ज्ञ(ि+्ञ) र तको क्रममा 

ि (त+्र) को विन्द्यास गररएको छ । िणागनुक्रमलाई व्यिवस्थत गदाग नेपाली बहृत ्शब्दकोशलाई आधार बनाइएको 

दवेखन्द्छ । यसथग यस शब्दकोशमा सादा एक िणग भएमा सिगप्रथम सो िणग र त्यसपवछ क्रमशः चन्द्रविन्द्द,ु वशरवबन्द्द ुतथा 

विसगगयिु शब्द र यसपवछ क्रमशःअ, आ, इ, ई, उ, ए, ऐ, ओ, औ को क्रममा शब्दहरूको प्रविवि वदइएको छ । दीघग 

‘ऋ’ र ‘ल’ृ िणगको प्रयोग नेपालीमा नहुने भएकाले वतनको प्रविवि वदइएको छैन ।    

 खसिया’ आखरमा  शब्दहरूको प्रविवि वदौँदा पवहले मलू प्रविवि, त्यसको शब्दिगग, सम्भि भएसम्म स्रोत, 

व्यतु्पवि तथा स्थानविशेषमा माि बोवलने शब्दलाई गोलघेरावभि सङ्केत गनुगका साथ ै वनत्य बहुिचनान्द्त भए सानो 

कोष्ठवभि बहुिचन (बि)को सङ्केत गररएको छ र त्यसपवछ माि पयागय, व्याख्या, पररभाषाका माध्यमबाट शब्दको 

अथग वदइएको छ । पयागय वदौँदा पवहला नेपालीको र अन्द्तमा खश भाषाको वदइएको छ । यस प्रवक्रयाले प्रविविलाई 

व्यिवस्थत बनाएको को छ, िस्तै :   

(क) ‘खवसया आखर’ ना. (बि) खश भाषाका शब्दहरू, भावषक सङ्केतकहरू, खशान प्रदशेका वनिासील े

बोल्ने, िमु्लाको वसौँिामा प्रवतपावदत भई विकवसत भएको खश भाषाका लििहरू २.खशानी क्षेिमा बोवलने 

भाषा, नेपाली भाषाको माऊ भावषकाका शब्दहरू समेटी तयार पाररएको एक शब्दकोश’’ (प.ृ२०२) । 

(ख) खवसया ना. [सं. खश] प्राग ्ऐवतहावसक कालदवेख प्रायः भारत, नेपाल र वतब्बतका पहाडी भभूागवतर 

बसोबास र आवधपत्य िमाउौँद ैआएको एक प्रवसद्ध िावत खश, खश, सो िावतको मावनस । २. पवहला खश 

मल्लको साम्राज्य काल र पवछ िमु्ला राज्य हुौँदा उच्च पहाडी िा वहमाली प्रदशेमध्ये खशान प्रदशेमा रहने आयग 
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परम्पराऽनयुायी, िणागश्रम व्यिस्थाका साथ ैमस्टो परम्परा अवन अौँगालेको खश भाषाभाषी आयग खश/खशआयग 

। ३. िन्द्मदवेख मतृ्यपुयगन्द्तका संस्कारहरू वभन्द्नै भएका तर मस्टो परम्परा मान्द्ने र िदेपाठ र हिनलाई सम्मान गन े

अतागाधारी, क्षिी । ४. हयेाथगमा तागाधारी/अतागाधारी सबै वकवसमका क्षिी, खवसयो । (प.ृ२०२)  

उदाहरण (क) मा प्रयिु ‘खवसया आखर’ पदािलीका तहमा छ । पदािलीको तह भनेको कोशीय तहभन्द्दा मावथको तह  

हो । यसथग कोशविज्ञानका अनुसार ‘खवसया’ लाई मलू प्रविविमा विन्द्यस्त गरेपवछ उपप्रविविमा ~  (सम्बन्द्धक वचह्न) 

को प्रयोग गरी  ‘आखर’ शब्दको प्रविवि गनुगपन ेहो, िस्तैः 

  खसिया िा. [सं. खश ]  ... 

~  आखर ना.... 

 यहाौँ प्रयिु ‘खवसया आखर’ एउटै िस्तुको नाम भएकाले शब्दको तहमा प्रविवि वदइएको दवेखन्द्छ । यसो गदाग 

चावहौँ कोशविज्ञानका अनुसार प्रविवि समायोिन हुन ेदवेखन्द्छ । यस्तै ‘काविक्या बाली’ र काविक्या दाड’  (प.ृ१३९) 

पदािली पवन नाम शब्दका रूपमा प्रयोग भएका छन् । नाम शब्दका रूपमा प्रयोग भएका शब्दसमहूलाई पवन एकल 

शब्दको तहमा वलनु यस कोशको िैवशि्य हो । ‘यस शब्दकोशमा ‘खवसया र ‘आखर’  दिु ैशब्दको छुट्टाछुट्टै प्रविवि 

वदइएकाल ेसोही स्थलमा वयनको स्रोतको सचूना वदइएको छ । उदाहरण (ख) मा आएको ‘खवसया’  शब्दमा स्रोतसङ्केत 

गररएको छ । शब्दकोशमा वदइएको स्रोतअनुसार संस्कृतको ‘खश’  शब्दमा तद्भि प्रत्यय ‘इया’ को संयोिन हुौँदा 

‘खवसया’ तद्भि बनेको हो । यसलैे यो तद्भि शब्द हो । यही प्रविविको अनुच्छेदमा प्रयिु ‘खशान’ पवन तद्भि शब्द हो 

तर यसमा चावहौँ तालव्य ‘श’ कोप्रयोग गररनुले िणगविन्द्यासमा एकरूपता आउन सकेको छैन ।   

 उपप्रविविमा आउने शब्दलाई मखु्य प्रविविकै अनुच्छेदवभि रावखएको छ । खवसया’ आखर मा  प्रयिु 

उपप्रविविमध्य ेवद्वखण्डीय हुन सक्ने अथागत् आधा आधा छुरट्टन सक्न ेशब्दलाई योिक वचह्न – वदइएको छ । कृत् प्रत्यय 

र तवद्धत प्रत्यय लागेर बनेका शब्दमा ± (धन वचह्न) वदइएको छ भने एउटै आथी एकाइका भए पवन पदयोग नहुन े

विशेषण यिु शब्द, पदािली र टुक्कामा चावहौँ ~ (सम्बन्द्धक वचह्न) वदइएको छ, िस्तैः   

(क)  अौँखालो१  वि. [आौँखो+आलो] १ तीखो दृवि भएको; तेविला आौँखा भएको; हल्का उज्यालामा पवन 

दखे्न सक्न,े २. अक्षर वचन्द्न सक्न; साक्षर ३. पढे लेखेको ; व्यवि, वशवक्षत, ४.धेरै कुरा बुझेको ; दखेे–सनुेको, 

५. संसार बुझेको; अन्द्तज्ञागन भएको; बि/वतरू. अौँखाला, स्त्री. अौँखाली । (प.ृ) १. 

(ख)  अौँखालो२  वि. [आौँखो+आलो]  १ आौँखा भएको; आौँखाको वस्थवत सही भएको; आौँखा स्पिवसत 

परपर दखे्न सक्न;े स्िस्थ आौँखा भएको,  बि/वतरू. आौँखाला, स्त्री. अौँखाली । उखान–‘एक आौँखा आौँखा’ 

क्या अौँखालो एक छोरा क्या पतुालो । (प.ृ) १. 

(ग) आौँस ु(बि) [सं.अश्र]ु हषग िा विस्मातमा िा रोगका कारण िा हाई आउौँदा आौँखाबाट वनस्कने रि; पानी 

।  

 को धन ना. त्यसरी दःुख गरी कमाएको धन । 

 को धन खानु  सवक्र कसैको श्रम र सेिाको शोषण गनुग । 

 पवसयाौँ ना. [आौँस ुर पवसना] १.श्रम; पररश्रम । २. श्रम र सेिाको मलू्य ३. त्यसको शोषण भएमा नैवतक 

रूपमा शोषकलाई लाग्ने अवभशाप     

 पवसयाौँ लाग्नु, अवक्र श्रम िा सेिाको मलू्य नवदौँदा िा शोषण गदाग नैवतक रूपले अवभशाप लाग्न ु। 

(घ) आौँहु ना. महुु वतवि आौँस ु(प.ृ३९) 
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 उदाहरण (क) र (ख) समध्िन्द्यात्मक तर वभन्द्नाथगक शब्द भएकाले र्फरक र्फरक प्रविविमा वदइएको छ । स्रोत 

र शब्दिगग र्फरक नभएको वस्थवतमा यस्ता शब्दलाई एउटै प्रविवि वदएर अथगका प्रकार दखेाउन सवकन्द्छ । मावथको (क) 

र (ख) मा आएका शब्दको शव्दिगग, स्रोत र व्यतु्पवि एउटै भएकाले एउटै प्रविविमा समािेश गराएर अथगभेदहरू प्रस्तुत 

गनुग उपयिु हुन ेदवेखन्द्छ । यसो गदाग  शब्दकोशमा सङ्वक्षप्तता कायम हुन सक्दछ । (क) र (ख) मा मलू  प्रविविअन्द्तगगत 

आएको ‘अौँखालो’  शब्द तवद्धतान्द्त व्यतु्पन्द्न शब्द हो । यसैले यसको व्यतु्पविलाई  ± (धन वचह्न) बाट सङ्केत गररएको 

छ । उदाहरण (क) पढे लेखेको मा पदवियोग गररएको छ भने ‘देखे–सनुेको’ मा पदयोग गररएको छ र सोका लावग 

योिक वचह्नसमेत प्रयोग गररएको छ । एकै प्रकृवतका यी दईु शब्दलाई एउटै वनयमवभि समेट्नु उपयिु हुन्द्छ । उदाहरण 

(क) मा ‘अौँखालो’ को बि÷वतरू. ‘अौँखाला’  र (ख) मा ‘आौँखाला’  को प्रयोग गररएको छ । ध्िवनतावत्त्िक 

प्रकृवतअनुसार (ख) मा पवन ‘अौँखाला’ नै हुनुपने हो । उदाहरण (ग) मा मलू ‘प्रविवि’आौँसकुो उप्रप्रविविअन्द्तगगत आएका 

‘को धन’ ‘को धन खानु’, ‘पवसयाौँ’, पौँवसया लाग्नु’ शब्दहरू आएका छन् आएका छन् । शब्दका तहमा अनेक भए पवन 

अथगका तहमा एउटै भएकाले यस्ता शब्दसमहूलाई कोशविज्ञानका आधार उपप्रविविअन्द्तगगत प्रविवि वदनु उपयिु नै 

हुन्द्छ । यहाौँ सम्बन्द्धबोधक वचह्न () ल ेमलू प्रविवि र उपप्रविविको सम्बन्द्ध सवूचत गरेको छ अथागत् उपप्रविविको अवघ 

मलूप्रविवि छ भन्द्ने सङ्केत गरेको छ । शब्दकोशमा प्रविवि र उपप्रविविअन्द्तगगत कोशीय एकाइ अथागत् शब्द माि 

रहन्द्छन,् पद रहौँदनैन् । यस शब्दकोशका केही ठाउौँमा भने पदहरू अथागत् रूपािली पवन प्रस्तुत गररएको छ, िस्त ै:    

अक्र–नु (प.ु) सहायक सवक्र [सं अकरिम]् १.गनुग; वदनु; बक्सनु । २. (पवछल्ला वदनहरूमा दरबारी भाषामा 

रािा िा रािपररिारका कुनै पवन सदस्यको कतृगत्िमा कुनै काम गरेको प्रसङ्गमा मखु्य वक्रयावसत आयावतत 

सहायक वक्रया ‘बक्सनु’का प्रयोगले प्राथवमकता पाएर चलन चल्तीमा आयो । पवहला खश मल्लका साम्राज्य 

कालमा रािाबाट िारी हुने लेखोटमा ‘अक्रनु’ दरबारी भाषाका रूपमा ‘बक्सनु’ कै अथगमा प्रयोग भएको पाइन्द्छ 

। िनताका छोराले आफ्ना लेखोटमा यस्तो प्रयोग गरेको कहीं कतै पाइौँदनै । २. अवभलेख विज्ञहरूले यसलाई 

दईु वकवसमले पवढरहकेो पाइन्द्छ । ठीक प्रयोग के हुन सक्छ यो विद्वान ्िगगले नै छान्द्ने छ । दबुै प्रयोगका रूपािली 

यहाौँ वदन खोविएको हो, िस्त ै:  

िासलका : १  

(क) अक्र–नु  (परुाना मल्लकालजन असिलेखहरूमा) 

                    
        (प४ृ)     

शब्दकोशमा पद नभई शब्दको माि प्रविि गनुगपन ेसैद्धावन्द्तक मान्द्यता भए पवन यहाौँ प्रयिु वक्रया ‘अक्र’ 

प्राचीन रूप भएकाले यसको समग्र रूपािली वदनु उपयिु दवेखन्द्छ । यस उदाहरणमा ‘अक्र–नु’ लाई सहायक वक्रया 
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भवनएको छ । धातुमा ‘कृत्’ प्रत्ययको संयोिन भएपवछ बन्द्ने शब्दलाई कृदन्द्त व्यतु्पन्द्न शब्द भवनन्द्छ । यसैल ेयहाौँ ‘अक्र’ 

धातुमा ‘नु’ को संयोिन गनुग उपयिु हुौँदनै । नेपाली बहृत ्शब्दकोशले ‘नु’ प्रत्ययान्द्त धातुलाई वक्रया मान्द्द ैआइरहकेामा 

सम्पादक मण्डललाई वदइएको सुझािअनुरूप अवहले प्रकावशत प्रज्ञा नेपालज बहृत ्शब्दकोश (२०७९) को सम्पादकीय 

(प.ृ३) मा ‘‘बन्द्नु, िानु, वहौँड्नु आवद शब्दहरूको िगग व्याकरवणक वनयमानुसार नाम भए पवन पिूग प्रकावशत नेपाली 

शब्दकोश र नेपाली बहृत् शब्दकोश मा वक्रयाको सङ्वक्षप्त रूप वक्र. भनेर उल्लेख गररएकाले गम्भीर विमशग नगरी 

त्यसमा पररितगन गनुग उपयिु नहनुे ठानेर पिूग प्रचलनलाई यसमा यथाित् रावखएको छ ।"  वहौँड्न ुिानु आवद कृदन्द्त नाम 

हुन,् वक्रयाको अथगमा वयनको प्रयोग िवुटपणूग छ भन्द्ने बोध हुौँदाहुौँद ैपवन पिूग परम्परालाई उल्लङ्घन गनुग वठक छैन भनरे 

वक्रया भवनएको भनी सम्पादकीय दावयत्िलाई पणूगतः उपेक्षा गररएको दवेखन्द्छ । िस्तुतः पिूगपरम्परा गलत छ भन े

त्यसलाई सच्याउनु सम्पादकको कतगव्य हो । खवसया’आखरमा  यस वकवसमको िुवट भएको छ  ।    

 अको कुरा ‘अक्र–नु’ को शब्दिगग ‘सहायक सवक्र’भवनएको छ । सवक्र भनेको सहायक वक्रया हो । यसैले  

‘सहायक सवक्र’ मा ‘सहायक’ शब्दको प्रयोग िवुटपणूग छ । अङ्गे्रिी व्याकरणको प्रभािमा नेपालीमा सहायक वक्रया 

शब्दको प्रयोग हुन थालेको पाइन्द्छ । नेपाली र अङ्गे्रिीमा सहायक वक्रयाको प्रकृवत र संरचना वभन्द्न वभन्द्न छन् ।  

भाषाविद ्चम्स्की (सन् १९८१, प.ृ १८९) का अनुसार सहायक वक्रया भनेको मखु्य वक्रयामा संयोवित भई काल, पक्ष 

आवद व्याकरवणक कोवट िनाउने भावषक एकाइ हो । चम्स्कीका मान्द्यताअनुसार नेपालीमा सहायक वक्रयालाई 

वनम्नवलवखत उदाहरणबाट स्पि पानग सवकन्द्छ :   

िासलका : २  

नेपालजमा सक्रयापदको रूपायन प्रसक्रया 

 

तावलका १.अनुसार मखु्य वक्रया(धात)ु मा रूपायक प्रत्ययको संयोिन भएपवछ वक्रयापदको वनमागण भएको छ 

। पावणवनल ेसंज्ञासिू ‘भिूादयो धातिः’ (अिाध्यायी १।३।१०, अथग– वक्रयािावचनो भ्िादयो धातुसंज्ञाः स्यःु अथागत् 

वक्रयािाची ‘भ’ू आवदलाई धातु संज्ञा हुन्द्छ) मखु्य वक्रया र धातु भनेको एउटै हो । यसथग िाक्यमा हरेक वक्रयापदमा मखु्य 

वक्रया(धात)ु र सहायक वक्रया आउनुपने हुन्द्छ । यसैले ‘अक्र’  धातुबाट बनेको वक्रयापद ‘अक्र्या छु’  मा ‘छु’  सहायक 

वक्रया हो । ‘ऊ घरमा छ’  िाक्यमा आएको ‘छ’ चावहौँ सहायक वक्रया नभई वक्रयापद हो । ‘लेख्छ’  वक्रयापदमा ‘छ’  

रूपायक प्रत्ययका रूपमा आएको छ भने ‘ऊ घरमा छ’  िाक्यमा चावहौँ ‘छ’ वक्रयापदका रूपमा प्रयोग भएको छ । यस 

िाक्यमा प्रयिु ‘छ’ वक्रयापद ‘हु’  वक्रया (धातु) मा रूपायक प्रत्यय ‘छ’  को संयोिन भएपवछ समानपद लोप वनयम 

लागेर बनेको हो, िस्त ै:     
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िासलका : ३ 

 नेपालजमा ‘छ’ सक्रयापदको रूपायन प्रसक्रया 

 

तावलका ३ अनुसार ‘हु’  वक्रया (धातु) मा रूपायक प्रत्यय ‘छ’ संयोिन हुौँदा ‘हु’ ‘छ’ मा पररितगन भई     ‘छ’ भएको 

छ र यसपवछ समानपद लोप वनयम लावग एउटा ‘छ’ (रूपायक प्रत्यय) को लोप भएको छ । ‘समानपदको लोप हुौँदा िो 

शेष रहन्द्छ त्यसले लोप भएका एकाइको अथगबोध गराउौँछ’ भन्द्ने भावषक व्यिस्थाअनुरूप बाौँकी रहकेो एउटै ‘छ’ ले 

वक्रया (धातु) र रूपायक प्रत्यय दिुैको काम गरेको छ । यसैले ‘ऊ घरमा छ’ िाक्यमा आएको छ वक्रयापद हो । यसैले 

‘अक्र–नु’ लाई सहायक सवक्र भन्द्नु िवुटपणूग छ । यसरी खवसया’ आखर मा िणागनुक्रमका दृविले प्रविवि व्यिवस्थत हुौँदा 

हुौँद ैपवन शब्दिगीय सचूनाका दृविले िवुटपणूग बनेको छ ।  

 यस्तै ‘अक्र–नु’ को स्रोत सङ्केतमा संस्कृतको ‘अकरिम’्लाई वलइएको छ । ‘अकरिम’् भतूकालीन (लङ् 

लकार, उिम परुुष एकिचन) वक्रयापद हो । भतूकाल बुझाउनका लावग धातु (मखु्य वक्रया)भन्द्दा अवघ ‘अ’ को संयोिन 

हुन ेगदगछ तर ‘अक्र’ सामान्द्य वक्रया बनेको छ । यसैले ितगमान काल र भतू कालमा एकै वकवसमका रूप रहकेा छन् । 

स्रोत सङ्केत गदाग यस्ता विषयको वनरूपण गनुग पवन आिश्यक दवेखन्द्छ । 

स्रोि िङ्केि   

 खवसया’ आखर मा स्रोतसम्बन्द्धी सचूनालाई वनम्नानुसार प्रस्तुत गररएको छ : 

क) कवबलास ना. [सं कैलाश] १. परुाणप्रवसद्ध वशि वनिास, वशिलोक, समरु सतहबाट ६ हिार ७ सय १४ वमटर 

अथागत् २२ हिार २२ रु्फट उचाइमा रहकेो वशिवलङ्गाकार पविि पिगत, कैलाश । २. वतब्बतको ताक्लाकोट 

नविक रहकेो वहन्द्द ूर बौद्ध दिुैको पविि तीथग स्थल; मोक्ष भवूम; कविलास ; कवपलास । ३. सो पिगतमा मखु्य 

थलो बताउने कणागली, सेती प्रदेशमा प्रवसद्ध एिं पवूित मस्टासरह मान्द्यताप्राप्त, मस्टालाई मामा भनी सम्बोधन 

गने एक िाय ुदिेता, कैलाश,  १२ भाइ मस्टाहरूका पढेलीअनुसार वयनको भान्द्िा नाता पने िाय ुदिेता । 

(प.ृ११९)  

ख) मस्टो  ना. [सं मि/मवहष्ठ] मध्यपविम र सदुरू पविम क्षेिका आयग–खशहरूले कुलदिेता िा इिदिेताका रूपमा 

पवुिने, दगु्धभोगी ररिभोगी गरी दईु प्रकृवतका हुने, प्रायः बाह्र भाइ मस्टाहरू क्रमशः १.ढौँडार, २.बुडु (यो 

विपरुाकोट/डोल्पामा ‘छलमस्टो’ भनी कहवलएको छ), ३.किा, ४.थापग, ५.दाड्या, ६.ददु्या ७. लाटो, ८.उखाडी 

(धौलपरुो), ९ वबिलुडाौँडो, १०.सनुार गाउौँ, ११.बाम र १२. बावबरो नामका भए पवन कुनै नाम सिगि सिगमान्द्य 

र कुनै स्थानभेदअनुसार वभन्द्न नामका पवन बताइने हुौँदा ८७ उपभेद भएको वनराकार वशिस्िरूपी हुनाले धामीले 

िटा पाल्ने र रुराक्ष माला पवहरने, माडुमा मवूतग नहुन,े धामी स्िरूपी मानिका अङ्गका िायरुूपले अितररत 

भएर बक्ने, आफ्ना पाली (भि)को वियधनी  र धनधनी भएर िीउधनको रक्षा गररवदन । ढोयारी पनग आएमा 

वनस्पक्ष न्द्याय वदने, न्द्यावयक अवधकार पवन भएको, नौ दगुाग भिानीलाई बवहनी भनेर आफ्ना वनकट राख्ने, पिूा 
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पाठका बेला धामीले विशेष सविनुपने धामीले पढेली पढ्दा इन्द्र पिु भनी पररवचत गराए पवन इन्द्रले आफ्नो 

कश्यप गोि नवदौँदा आशतुोष भगिान् महादिेले ‘िामदिे’ गोि वदई पवृथिीमा पठाएका तावन्द्िक दिेता हुनाले 

आफ्नो उद्गम स्थल भोट बताउने तर आयगधमग मान्द्ने हुौँदा शकु्ल यििुेदको ‘परुुदष्मो विश्वरूप...’ मन्द्िले पिूा 

हिनावद गररने, तर पिूा पद्धवत बेग्लै भएको, श्रीखण्ड रुि चन्द्दन चढाउनु नपने, शदु्ध सादा (नवभिाएका) अक्षता 

चढाउनुपने, माडुमा गिरु नरावखने, अपौरावणक तावन्द्िक िाय ुदिेता; मइठो; मैठो । २. नेपालका मध्यपविम र 

सदुरूपविमबाहके खश आयगहरू िहाौँ िहाौँ पगुेका छन् त्यहाौँ विशेषतः कुलायन िा कुलदिेताका रूपमा प्रवतिषग 

कुलपिूा गररने िराह मस्टो (तर स्मरण रहोस ्िराह मस्टो अपभ्रशं नाम हो, बाह्रभाइ मस्टा अथागत् बाह्र मस्टा 

भन्द्नुपनेमा िराह मस्टा भवनएकोमा सौँच्याउन आग्रह गररन्द्छ) । (प.ृ९३३)  

ग) मस्टो’ माडु /माडी ना. [सं मवहष्ठ मण्डप]  मिाको दिेाली गने ठाउौँ ; मण्डप, मण्डल ; माडौ ौँ ; माडी ; माडु ; 

थान (प.ृ९३३) । 

घ) याचे ना. [भोब]  िाड अथागत् भोटेहरूले वसौँिालाई आफ्ना भाषामा राखेको नाम, अङ् Yatse, 

ङ) वसौँिा  [सं वशञ्ि ]  खश रािा नागरािले रािधानी बनाउनुपिूग नै यो ठाउौँ धनधान्द्यले भररपणूग हनुाले यहाौँका 

रानी लगायत रािदरबारका र अरू धनाढ्यका मवहलाहरू गहनाले सशुोवभत भएर रहने र काम गदाग िा वहौँड्दा 

डुल्दा सवुनने आभषूणहरूको छमछम ध्िवन (वशवञ्ित) व्यापक भइरहने हुौँदा यस आधारमा यस स्थानको नाम 

नै वशञ्िा=सेञ्िा=से ौँिा=वसौँिा रहकेो हुन सक्छ ।.....  

  उदाहरण (क) को ‘कविलास’ शब्द संस्कृतबाट आएकाले [सं कैलाश]  वदइएको छ । संस्कृतमा ‘केलसः 

स्र्फवटकमवणः तद्वत् शभु्रः’ भन्द्ने अथगमा ‘अण’् प्रत्यय र आवदिवृद्ध भएर ‘कैलास’ शब्द बन्द्दछ । यसैले स्रोत सकभर 

शदु्ध वदनुपछग भन्द्ने स्पि हुन्द्छ । उदाहरण (ख) र (ग) का शब्द पवन संस्कृतबाट आएका छन् । उदाहरण (घ) को याचे 

शब्द भोटबमेलीबाट आएकाले  [भोब]  सङ्केत वदइएको छ । ‘अङ् Yatse' भनरे वदइएका] Yatse रोमनाइज्ड वतब्बती 

हो, अङ्गे्रिी होइन ।  वसौँिाका उच्च क्षेिलाई बुझाउन चावहौँ वतब्बतीमा याचे ( ཡ་རྩེ ) शब्दको प्रयोग हुन्द्छ । इटाली 

प्राध्यापक विसेर्फ टुची  (सन् १९५६, प.ृ५४) ले ‘याचे’ लाई रोमनमा ‘Ya-tse’को प्रयोग गरेकाले यसलाई सत्यमोहन 

िोशी (२०२८, प.ृ३३) र मोहनप्रसाद खनाल (२०७०, प.ृ७, पादवटप्पणी) ले नेपालीमा ‘यात्से’ भनकेा छन्, तर वतब्बती 

भाषामा यसको उच्चारण ‘याचे’ नै हुन्द्छ । वतब्बतीको रोमनाइज्ड वलवप …tseÚ को उच्चारण ‘चे’ हुन्द्छ । वतब्बती 

शब्दकोश -The New Tibetan-English Dictionary of Modern Tibetan, 2001) अनुसार भाषामा ‘याचे’को अथग ‘उच्च प्रदशेको 

बस्ती’ हुने भएकाले वसन्द्िा उपत्यकाका उच्च क्षेिलाई याचे भवनएको हुन सक्छ । नागरािको रािधानी रहकेो ठाउौँ पवन 

वसन्द्िा उपत्यकाको केही उच्च क्षेिमा रहनुले यसको पवुि हुन्द्छ । संस्कृतमा ‘उपत्यकाररेासन्द्ना 

भवूमरूध्िगमवधत्यका’(अमरकोश, २।३।७) अथागत् ओररपोरर घेररएका पहाडका रे्फदीमा रहकेो ठाउौँ उपत्यका र पहाडका 

उच्च क्षेि चावहौँ अवधत्यका हुन् भवनएको छ । यस अथगमा पवन नागरािको रािधानी भएको समग्र क्षेि वसन्द्िा हो र 

उनको दरबार रहकेो उच्च क्षेि चावहौँ याचे हो भन्द्ने स्पि हुन्द्छ । अवहले पवन िमु्लाका प्रायः घरहरू रे्फदीभन्द्दा केही उच्च 

प्रदशेमा नै अिवस्थत छन् । कणागली रािमागग सञ्चालनमा आएपवछ चावहौँ रािमागगनविकै घर बनाउन थावलएको दवेखन्द्छ 

। यसअथगमा परम्परादवेख यात्से भनेर अशदु्ध उच्चारण हुौँद ैआएको यस शब्दको शदु्ध उच्चारण वदनु यस कोशको िैवशि्य 

हो ।  

उदाहरण (घ)मा  वसौँिा शब्द संस्कृतको वशञ्िा, श्येन झा िस्ता शब्दबाट आएको उल्लेख गररएको छ । यी 

सबै वनिगचनमध्ये संस्कृतको ‘वशञ्िा’ शब्द आएको हो भन्द्नु बढी उपयिु दवेखन्द्छ तर यो पवन वतब्बती शब्द (वसङ्िा) 

का तुलनामा कम तावकग क दवेखन्द्छ । यसैले यी दिुै स्रोतको तुलना गनुग आिश्यक दवेखन्द्छ । संस्कृतमा ‘वशञ्िा’ शब्दको 
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व्यतु्पवि हदेाग वशवि (वशवि अव्यिे शब्द’े (पावणनीय धातुपाठ, धातुक्रमसङ्ख्या १०२७) धातमुा मा ‘अ’ प्रत्यय, 

नुमन (अिाध्यायी, ७।१।५८) टाप्आ (अिाध्यायी, ४।१।४) प्रत्यय भई वशञ्िा बन्द्दछ र यसको अथग कुनै पवन 

िस्तुको घषगणबाट वनस्कने अस्पि ध्िवन भन्द्ने हुन्द्छ । संरचना (तालव्य ‘श’को प्रयोग भएको) र अथग (अस्पि ध्िवन) 

दिुै नवमल्ने दवेखएकाले संस्कृतको वशञ्िाबाट  वसन्द्िा आएको होइन भन्द्ने स्पि हुन्द्छ ।  ‘वसन्द्िा’ शब्द वतब्बती भाषाको 

‘वसङ्िा’ (ཤིང་ཛ) बाट आएको दवेखन्द्छ । वतब्बती भाषामा ‘वसङ’ (ཤིང) को अथग काठ हुन्द्छ भने ‘िा’ (ཛ)  को अथग 

वनमागणका लावग आिश्यक भन्द्न ेहुन्द्छ । यसैले ‘वसङ्िा ‘को समवि अथग ‘वनमागण कायगका लावग चावहने काठ’ भन्द्न े

हुन्द्छ (लामा, २०७१, प.ृ३१२), (दास, सन्, १९९८, प.ृ१२३६) । वनमागण कायगका लावग उपयिु काठ प्राप्त हुने िनस्पवत 

प्रचरु मािामा रहकेाले वसौँिाका लावग यो अथग उपयिु पवन हुन्द्छ । यसैले ‘वसौँिा’  शब्द ‘उपत्यका’ भन्द्ने अथगमा र 

‘याचे’ शब्द ‘अवधत्यका’ भन्द्ने अथगमा प्रयोग भएको हुन सक्छ । 

व्युत्पसि िङ्केि   

कोशविज्ञानअनुसार शब्दकोशमा व्यतु्पविका कालक्रवमक र समकावलक गरी दईु वकवसमका सचूना वदइन्द्छ । 

कालक्रवमक व्यतु्पविले शब्दको पिूगस्िरूपको पररचय वदन्द्छ भने समकावलक व्यतु्पविले चावहौँ व्यतु्पन्द्न शब्द कुन कुन 

सगग(प्रत्यय) र शब्दांशबाट बनेको छ भन्द्ने कुराको सचूना वदन्द्छ, िस्तै :  

(क) कनागली ना. [कनागल+ई ] १. कनागलको िस्तो ध्िवन भएको; वलपलुेकको वतब्बततर्फग  को दवक्षणी 

कोल्टामा रहकेो माप्चो चो ङ्गो अथागत् ‘मयरुको मखु’  नै उद्गम स्रोत हो कणागलीको । (दीपेन्द्र रोकायाका अनुसार 

वनस्केर ताक्लाकोट–खोचेर–हुम्ला हुौँद ैतामाखानी वहमालबाट वलस्कने मगु ुकनागली र िमु्लाको प्रवसद्ध नदी वतलासमेत 

भई कावलकोट हुौँद ैरािापरु पगुेर भेरी–बबई–बूढी गङ्गा र सेतीसमेत वमवसएर सप्तकनागली बनी िामकुुइन्द्या घाट हुौँद ै

भारतमा पगुेर घाघरा र सरय ूनामले प्रवसद्ध नेपालको सबैभन्द्दा लामो नदी , सदानीरा, कणागली । (प.ृ१२४)   

(ख) वतिीकोट [सं विपरुा–कोट्ट] ना. १ डोल्पा विल्लामा विपरुा सनु्द्दरी भगितीको मवन्द्दर रहकेो ठाउौँ ; कोट 

; कोट गाउौँ; विपरुाकोट ; वतप्रीकोट । २. राणाकालमा विभावित िमु्ला विल्लाका १८ दरामध्येको एक दरा ; भोटान 

दरा । ३. पञ्चायत कालमा उि कोट गाउौँ र  त्यसदवेख पविमका केही गाउौँहरू, चौधबीस दरा र असी दराका 

गज्र्याङ्कोटदवेख  खल्लाौँसम्मका वतला नदीदवक्षणका केही गाउौँ समेटेर बनाइएको एक सानो विल्ला । (पञ्चायती 

संविधानको दोस्रो संशोधनपवछ यस विल्लाको मौरे लेक–पिूगको भभूाग डोल्पामा र मौरे–पविमको भभूाग िमु्लामा 

गावभयो र िमु्लाको नाग्म गाउौँदवेख पविमको भभूाग छुट्याएर हालको ‘कालीकोट विल्ला’ बनेको हो ।) (प.ृ५२४) 

(ग) पाण्णी ऊन ना. [पाट्नी +ऊन] झन्द्नै कपासकै िस्तो मवसनो धागो आउने, ऊनी लगुा कपडा, पवस्मना, 

वस्िटर आवद तयार पानग उपयोगी भोटे भेडाको ऊन । खशानी भेंडाबाहके मसीना रौ ौँ हुने भेडाको ऊन । विप. राडी ऊन ।  

(प.ृ६९९) 

(घ) पाण्णी िडा ना.बि [पाट्न+ ई ]–िडो   पाटनमा पाइने िडीबुटीहरू (प.ृ७००) 

(ङ) वपन्द्डो/वपण्णो ना. [सं.वपण्ड ] मेरु पषृ्ठ; मेरुदण्ड र त्यसको दायाौँ बायाौँको अियि; पषृ्ठभाग; पीठ; वपठ्युौँ । 

बि/वतरू वपन्द्डा/वपण्णा (उस्तै खाले शब्दलाई पदयोग र वियोग गररएको)  (प.ृ७००) 

उदाहरण (क) मा समकावलक व्यतु्पवि [कनागल+ई]  को सचूना वदइएको छ । यस सचूनाअनुसार उदाहरणका 

दिुै शब्दहरू प्रकृवत र प्रत्ययको संयोिनबाट बनेका हुन् भन्द्ने दवेखन्द्छ । उदाहरण (ख) मा  कालक्रवमक व्यतु्पवि [सं 

विपरुा–कोट्ट] को सचूना वदइएको छ । यस सचूनाअनुसार ‘वतिीकोट’ शब्द संस्कृतको विपरुा–कोट्टबाट बनेको हो ।  

यसरी सम्भि भएसम्म शब्दको व्यतु्पवि वदनु यस शब्दकोशको उल्लेख्य िैवशि्य हो । उदाहरण (ग–घ) मा समकावलक 

व्यतु्पविको सचूना [पाट्नी +ऊन], [पाट्न+ ई–िडा] र (ङ) मा कालक्रवमक व्यतु्पवि [सं.वपण्ड] को सचूना वदइएको छ 
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। यस्तै उदाहरण (ग–ङ) मा सवन्द्धप्रवक्रया पवन घवटत भएको छ । सम्पादकीय (प.ृ४) मा उल्लेख भएअनुसार ‘खश 

भाषाकै केही दशेि शब्दहरू िसको शब्दमध्य िा शब्दान्द्तमा ‘ट’  िगगवसत ‘न’ िोवडन गएर सवन्द्ध हुौँद ै‘ण’ बन्द्न पगु्छ 

।’’  । यो विशेष प्रवक्रया हो । यसमा संस्कृतमा पवन यो वस्थवत दवेखन्द्छ । यस वस्थवतलाई पावणवनले ‘िुना िुः ’ 

(अिाध्यायी, ८।४।४२) र ‘यरोऽनुनावसकेऽनुनावसको िा’ (अिाध्यायी, ८।४।४५) यी दईु सिूबाट वनयमबद्ध गरेका छन् 

। यस्तै खश भाषामा हुने ध्िवनपररितगनका वनयमको सैद्धावन्द्तक आधार (सम्पादकीय, प.ृ४) उल्लेख गरेर वतनको 

उदाहरणसमेत वदइएको छ । यसरी हुने ध्िवनपररितगनका विशेष वनयमहरूमा िणगविपयगय (पातल= पाल्त, खाडल= 

खाल्ड/खाल्डो ) समीभिन (अको = अक्को, बाौँध्नु = बान्द्नु), अल्पप्राणीभिन (साौँघ=ु साौँग,ु बाघ=बाग, बाौँझो =बाौँिो) 

लोपपिूी महाप्राणीभिन (गहना = घौँना, िहाि = झाौँि, िहान = झाौँन), स्िरलोप (नहर = न्द्हर, मेहल = म्हले, नुहाउनु 

= हुन् । यस्तै खवसया’ आखरमा प्रयिु भएका केही शब्दका लावग विशेष ध्िवनवचह्न आिश्यक हुनाले सोको प्रयोग 

गररएको छ र यसमा थप शोधकायग आिश्यक रहकेो औ ौँल्याइएको छ । पिूगिती अध्ययनहरूमा कवतपय शब्दमा आएको 

‘स’  लाई ‘ह’ वलवपवचह्न वदइएकामा यस शब्दकोशमा ‘ह.’ वलवपवचह्न वदइएको छ । यस ध्िवनवचह्नको प्रयोग खश 

भाषाका सन्द्दभगमा िैज्ञावनक दवेखन्द्छ ।       

शब्दवर्ा िङ्केि  

खवसया’  आखर मा शब्दिगगसम्बन्द्धी सचूनालाई वनम्नानुसार प्रस्तुत गररएको छ : 

(क) पाण्डुसेरा ना. [सं.पाण्डु ]–ख.सेरो पाडडे थरको मलू थलो मावनने िमु्ला वसौँिा दरावभि पने, उबगर सेरा खेतहरू 

प्रशस्त भएको पाण्डि गरु्फा नविकै रहकेो एक प्रवसद्ध गाउौँ, पाउौँसेरा  (प.ृ६९९)   ।   

(ख) पाण्णी वि. [पाटन+ई ]  पाट्नी, पाटनमा हुने, पाटनमा पाइने । (प.ृ६९९) 

(ग) वपण्णा ना./वक्रयो हनेुग वपन्द्डा ।      

(घ) मत्थ वि. मस्त; प्रशस्त; धेरै; भौवत; मैथ; उम्तो । →पर सभाबाडीउौँदा मत्थ मान्द्ठ खेवडया ’  छन्’ । 

उदाहरण (क) मा ‘पाडुसेरा’  नाम हो । यसलाई सङ्क्षेप शब्द ‘ना.’ ले सङ्केत गरेको छ । (ख) मा ‘पाण्णी’  

विशेषण हो र ‘वि.’ ले सङ्केत गरेको छ । ‘वपण्णा’ ना िा वक्रयायोगीको कायग गने भएकाले ‘ना./वक्रयो’ को सङ्केत 

वदइएको छ । यसरी अवधकांश शब्दको िगगगत वचनारी सही वकवसमले वदनु यस कोशको उल्लेख्य िैवशि्य हो । 

आर्थी िूचिा 

 खवसया’ आखरमा आथी सचूना वदन पररभाषा, व्याख्या र पयागय विवधको प्रयोग गररएको छ, िस्तै : 

गोला ना. [सं गोल ]  १.गोलोको िब/वतरू । २. हातैले िा कुनै तोप बन्द्दकू आवद अस्त्रद्वारा प्रहार गररने विष्र्फोटक 

वपण्ड; डल्लो । ३. िाय ुविकारबाट िा अरू कुनै कारणले पेटमा बन्द्ने डल्लो ; गानु; िाय ुगोला । ४. भागबन्द्डा, 

लेनदने, छनौट, चनुाउ आवदमा प्रचवलत प्रविवधले वछनोपानो हुन नसकेमा तत्कायगका सहभागी सबैले सहमवतमा 

गररने वचठ्ठा पद्धवत; गोलाप्रथा; विवसम, । ५.प्रशोवधत एिं अवभमवन्द्ित कुनै अखाडाका धनुीको भष्मको डल्लो 

; विभवूत; वभगतु । ६.महुु, वतवि ि ुगढी/र्फापरको रोटी (प.ृ१२४)  

 खवसया’आखर मा ‘मि’ , ‘िमु्ला’ , ‘वसौँिा’  िस्ता कवतपय शब्दको अथग विश्वकोशीय शैलीमा वदइएको 

दवेखन्द्छ । केही शब्दको अथगमा िवुट भए पवन कोशमा प्रयिु समग्र शब्दलाई सही वकवसमले अथ्र्याउन सक्नु यस 

शब्दकोशको अको उल्लेख्य िैवशि्य हो ।    

सचह्न र िङ्षेप शब्दको प्रयोर्  

खवसया’ आखरमा वचह्न र सङ्क्षेपको पवन यथोवचत मािामा प्रयोग भएको छ । शब्दकोशमा अनािश्यक 

पनुरािवृिको न्द्यनूीकरण, स्थानको बचत, शावब्दक संरचनाको व्यिवस्थत प्रस्तुवत, प्रविवि र उपप्रविविको स्पिताका 
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लावग वचह्न र सङ्क्षेपको प्रयोग गनुगपने सैद्धावन्द्तक आधारअनुरूप यस शब्दकोशमा पवन दईु भावषक एकाइको संयोिनगत 

सम्बन्द्ध दखेाउन योिक वचह्न (–),धन वचह्न (±)र सम्बन्द्धक वचह्न (~), को प्र यो ग गररएको छ, िस्तै : 

(क) [कल–कल] (ख) [कलकल+आ(उौँ)दी], कताग ~ धताग (प.ृ१२४–२५) ।  

कवतपय ठाउौँमा वनदशेक वचह्नको प्रयोग गनुगपने वस्थवतमा पवन योिक वचह्नको प्रयोग गररएको छ, िस्तै : 

‘‘भवनन्द्छ– राणाकालमा यस धानको चामल प्रवतवदन दईु माना हुलाकसारी भई महाराि चन्द्र समशेरकहाौँ 

पगु्थ्यो गरे’’ (प.ृ१४६) । कोशविज्ञानका अनुसार ‘भवनन्द्छ’ मा वनदशेक वचह्न (:) को प्रयोग गनुग उपयिु हुन े

दवेखन्द्छ । 

यस्तै उदाहरण वदन बाणाकार वचह्न (→), िस्तै : ‘‘अकर वि. [सं करविहीन]  १.सबै प्रकारका छूट भएको । 

→सिगकर अकर कररअक्राछु (शाके १२७८) को पथृ्िी मल्लको कनकि ।’’ (प.ृ२) (यहाौँ कनकपि हुनुपने) । स्रोत, 

व्यतु्पवि िनाउन प्रयोग गररने िगागकार कोष्ठ ([ ]), अथगगत समानता िा पयागयिाची शब्द िनाउन समानताबोधक वचह्न 

(=), व्याकरवणक वटप्पणी राख्न कोष्ठक ( ), वचह्न शब्दका सम्बवन्द्धत अथगहरू छ्ट्याउन अधगविराम वचह्न (;), समरूपी 

शब्द (Homonyms) िनाउन उपररवलवखत अङ्क (१,२,३), शीषग शब्द िनाउन श्यामाङ्वकत अक्षर  (Bold 

Type),  उदाहरण िाक्य, विदशेी शब्द िा प्रयोगसम्बन्द्धी सचूक दखेाउन वतयगक् अक्षर (Italic Type),  शब्दिगग 

िनाउन सङ्क्षेप शब्द (ना, वक्र, वि,) को प्रयोग गररएको छ । यसमा पनुवनगवमगत रूप, अव्याकरवणक शब्दको प्रयोग र 

उच्चारण सचूना समाविि नभएकाले वतनका सङ्केतक वचन्द्ह्नको प्रयोग भएको छैन । प्रचलनबाट लोप भइसकेका िा 

प्राचीन शब्द ‘अकर’, ‘अक्र–नु’ िस्ता शब्दको प्रयोग भएको छ र यसैले त्यस्ता शब्दमा कतगनी (†)वचह्नको प्रयोग गनुग 

उपयिु हुने दवेखन्द्छ । यवत भए पवन सङ्कवलत शब्दको समुवचत व्यिस्थापनका लावग आिश्यक वचह्न र सङ्क्षपे 

शब्दको यथोवचत प्रयोग हुनु यस शब्दकोशको अको उल्लेख्य िैवशि्य हो । 

वणासवतयाि   

खसिया’  आखर मा खश भाषालाई सकेसम्म मानक बनाउने उद्देश्यले मानक िणगविन्द्यास वनयमको पालना 

गररएको छ । यस कोशमा स्थानीय भावषकाका कथ्य रूपलाई यथाित् राख्तै वि.सं २०५५ मा भएको नेपाली भाषा 

सङ्गोष्ठी ले तयार पारेको िणगविन्द्यास वनयमलाई स्िीकार गररएको उल्लेख गररएको छ । शब्दकोशलाई स्तरीय िा 

मानक बनाउन िणगविन्द्यासको महत्त्िपणूग भवूमका हुने भएकाले सो शदु्ध हुन आिश्यक छ तर यस शब्दकोशमा 

िणगविन्द्यासमा केही िवुट भने रहकेा छन् र वतनको वनराकरण गनग आिश्यक दवेखन्द्छ । यसमा रहकेा केही िुवट र वतनका 

शदु्ध रूप यसप्रकार छन् : 
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िासलका : ४   

शब्दकोशमा रहकेा त्रसुि र सतनका शदु्ध रूप  

 

 

 यस्तै गंगा, संकलन, सङ्केत, संग्रह, वलंग, संक्षेप, अंगे्रिी, अंचल िस्ता शब्दमा पञ्चम िणगको वनयम पालना 

गनुगपनेमा सो भएको छैन, संकलन र सङ्कलन, अङ्ग र अङ्ग दिु थरी रूपको प्रयोग भएको छ । सवहत, विना, अन्द्तगगत 

िस्ता नामयोगी शब्दलाई पदयोग गरी विन्द्यास गनुगपनेमा पदवियोग गररएको छ र कतै पदयोग पवन गररएको छ । बीच, 

तीखो, बीस, छूट िस्ता शब्द तद्भि भएकाले र श्रवुतसमवभन्द्नाथगक नभएकाले वयनमा प्रयिु ‘ई’ र ‘ऊ’ ह्रस्ि लेख्नुपने 

हुछ । यस शब्दकोशमा रहकेा अवधकांश िवुटहरू प्रविवधका कारण भएका छन् भने केही असािधानीका र अज्ञानका 

कारण भएका िवुटहरू रहकेा छन् । यसैल ेशब्दकोशलाई स्तरीय र आवधकाररक बनाउन यसमा रहकेा िणगविन्द्यासगत 

िवुटको वनराकरण आिश्यक छ ।    
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सिष्कषा  

खवसया’ आखर  खश भाषाको शब्दकोश हो । सम्पादकीय, प्राक्कथन र अनुसचूीसहत १३६५ पषृ्ठको आयाम 

र ४०, ००० शब्दसङ्ख्या रहकेो यो कोश ऐवतहावसक सन्द्दभगमा नेपाली भाषाको िननी भाषा र ितगमानमा नेपाली 

भाषाको केन्द्रीय भावषकाका रूपमा रहकेो खश भाषाको शब्दकोश हो । खश भाषा र संस्कृवतका विज्ञसमहू यसको 

सम्पादन र शब्दसङ्कलन कायगमा संलग्न भएकाले यो कोश खश भाषाको आवधकाररक कोश बनेको छ । लेख्य र कथ्य 

दिु ै क्षेिबाट शब्दसङ्कलन गररएको यस शब्दकोशमा सङ्कवलत शब्दको व्यिस्थापन िणागनुक्रम, मलू प्रविवि र 

उपप्रविविका माध्यमबाट गररएको छ । सम्भि भएसम्म शब्दिगग, व्याकरण र व्यतु्पविको सचूना वदइएको, केही 

प्रविविको वलङ्ग, िचन र वतयगक् रूपको समेत सङ्केत गररएको, सङ्कवलत सम्पणूग शब्दको ऐवतहावसक, सांस्कृवतक 

र सामाविक सन्द्दभगका आधारमा अथगविधान गररएको र अनािश्यक पनुरािवृिको न्द्यनूीकरण, स्थानको बचत, शावब्दक 

संरचनाको व्यिवस्थत प्रस्तुवत, प्रविवि र उपप्रविविको स्पिताका लावग वचह्न र सङ्क्षेप शब्दको प्रयोग गररएको यो 

शब्दकोश वनकै व्यिवस्थत दवेखन्द्छ । यसमा रहकेा िणगविन्द्यास, स्रोतसङ्केत, िगगसङ्केत अथगविधान र वचह्नप्रयोगगत 

केही िवुटले भने यसको सौन्द्दयगिवृद्धमा अिरोध परु् याएको वस्थवत छ । यसथग यस शब्दकोशलाई खश भाषाको 

आवधकाररक, मानक र उपिीव्य बनाउन उपयुगि िवुटको संशोधन र छुट शब्दको सङ्कलन गरी पनुः प्रकाशन गनुपने 

दवेखन्द्छ ।     

ितदर्ा िार्ग्रीिूची 

 

अवधकारी, हमेाङ्गराि (२०६५),  िामास्क र प्रायोसिक िाषासिज्ञान, चौथो संस्क., रत्न पसु्तक भण्डार । 

अष्टाध्यायज ितू्रपाठ (२०६०), व्याख्या. ईश्वरचन्द्र, चौखम्बा संस्कृत प्रवतष्ठान । 

आचायग, रमानन्द्द, सम्पा.(२०८२), खवसया’ आखर, कणागली प्रदेश सरकार, सामाविक मन्द्िालय । 

उपे्रती, गङ्गाप्रसाद, सम्पा.(२०७९),  प्रज्ञा नेपालज बहृत् शब्दकोश, नेपाल प्रज्ञाप्रवतष्ठान । 

वनरौला, यज्ञेश्वर (२०७७), ‘कणागली प्रदशेमा बोवलने भावषका’,  प्रज्ञा. १२० (२२९). १–१५ । 

बन्द्ध ुचडूामवण (२०७३) िाषासिज्ञान, निौं संस्क, साझा प्रकाशन ।  
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